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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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colde-  Urdin  6tesinde- Israil tim- -e Musa

soyledi ki sozler bunlar
H3383  H5676 H3478 H3605 H0413 H4872  H1696 H1697 H0428
nsm RN PEh T =R T -~ g
ve-Hatserot ve-Lavan Tofel ve-arasinda- Paran arasinda- Suf karsisinda Arava'da-
H2698 H8603  H0996 H6290  H0996 H5489  H4136 H6160
“TA
ve-Di-Zahav
H1774

&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;u yakas&#305;ndaki &#231;&#246;lde, Sufun

kar&#351;&#305;s&#305;nda Aravada, Paran ile Tofel, Lavan, Haserot, Di-Zahav aras&#305;nda Musa
&#304;sraillilere &#351;unlar&#305; anlatt&#305;.

U W T W T 3R B oy s 2
Kades-Barnea -e-kadar Seir dag- yoldan Horev'den- gin on on-bir
H6947 H5704 H2022  H1870 H2722 H3117 H6240  H0259

Horevden Seir Da&#287;&#305; yoluyla Kade&#351;-Barneaya gitmek on bir g&#252;n s&#252;rer.
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-e Musa soyledi ayin-  birinde- ay on on-birinci-  yil kirkinci- ve-oldu
HO413  H4872  H1696 H2320  HO0259 H2320 H6240  H6249 H8141  HO705 H1961
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onlara onu  Yahve emretmisti ki gére-tim-  Israil ogullari-
H0413 HO853 H3068  H6680 H3605 H3478

M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kt&#305;ktan sonra k&#305;rk&#305;nc&#305; y&#305;1&#305;n on birinci
ay&#305;n&#305;n birinci g&#252;n&#252;, Musa RABbin, kendisi arac&#305;|&#305;&#287;&#305;yla
&#304;sraillilere neler buyurdu&#287;unu anlatt&#305;.
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ve--i Hesbon'da- oturuyordu ki Amorilerin-  kral Sihon  -i vurmasindan-  sonra-
HO853  H2809 H3427 HO567 H4428 H5511  H0853  H5221
DYITRD DOnwYa 2R WY e ToR oy
Edrei'de- Astarot'ta- oturuyordu ki- Basan'in-  kral Og
HO154 H6252 H3427 H1316 H4428  H5747

Bu olay Musa He&#351;bonda ya&#351;ayan Amorlular&#305;n Kral&#305; Sihonu, A&#351;tarotta ve Edreide
ya&#351;ayan Ba&#351;an Kral&#305; Ogu bozguna u&#287;ratt&#305;ktan sonra oldu.
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bu yasa -i aciklamaya Musa basladi Moav llkesinde- Urdiin'in-  &tesinde-

H2063  H8451 HO853  H0874 H4872  H2974 H4124  HO776 H3383 H5676
:1@&5
diyerek
H0559

Musa &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;u yakas&#305;ndaki Moav topraklar&#305;nda bu
yasay&#305; &#351;&#246;yle a&#231;&#305;klamaya ba&#351;lad&#305;:


https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/5489.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6290.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/8603.htm
https://biblehub.com/hebrew/2698.htm
https://biblehub.com/hebrew/1774.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6249.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6252.htm
https://biblehub.com/hebrew/154.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/2974.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/874.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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bu dagda- kalmak size yeter- diyerek Horev'de- bize  séyledi Tanrimiz Yahve
H2088  H2022 H3427 H0559 H2722 HO0413  H1696 H0430 H3068

&#8249;&#8249;Tanr&#305;m&#305;z RAB Horevde bize, &#8249;Bu da&#287;da yeteri kadar
kald&#305;n&#305;z&#8250; dedi,
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komsularina tim- ve--e Amorilerin- dagina- ve-gelin kendinize ve-yola-¢cikin  doniln
H7934 H3605 HO0413  HO567 H2022 H0935 H5265 H6437
= TR 1 N AR grbey g 13083
Kenanlilarin-  ulkesi  denizin ve-kiyisinda- ve-Negev'de- ve-Sefela'da- dagda- Arava'da-
HO0776  H3220 H2348 H5045 H8219 H2022 H6160

e Im ST o W Ti32m
Firat  nehir- buytk nehir -e-kadar- ve-Libnan

H6578  H5104 H5104  H5704 H3844

&#8249;Haydi kalk&#305;n, Aravada, da&#287;1&#305;k b&#246;Igede, &#350;efelada, Negevde ve Akdeniz
k&#305;y&#305;s&#305;nda ya&#351;ayan b&#252;t&#252;n kom&#351;u halklara, Amorlular&#305;n
da&#287;|1&#305;k b&#246;|gesine, b&#252;y&#252;k F&#305;rat Irma&#287;&#305;na kadar uzanan
Kenanl&#305;lar &#252;lkesine ve L&#252;bnana gidin.

NPT TN W W3 yT Ty omeb nm T,
ki ulke - ve-miulk-edinin  girin  Ulke -i ondnuze verdim bakin
HO776 ~ HO853  H3423 H0935 HO776  HO853  H6440 H5414 H7200
ol on? Spy?r  powh  DIANy  DomaND M eawh
onlara vermek-icin ve-Yakub'a- Ishak'a- Ibrahim'e- atalariniza- Yahve yemin-etti
H5414 H3290 H3327 H0085 H0001 H3068  H7650
DTN cCRiry
onlardan-sonra ve-soylarina
H2233

Bu topraklar&#305; size verdim. Gidin, atalar&#305;n&#305;za, &#304;brahime, &#304;shaka, Yakupa ve

soylar&#305;na ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im topraklar&#305; m&#252;lk edinin.&#8250;
&#8250;&#8250;
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sizi tasimak tek-basima yapabilirim degil- diyerek o zamanda- size ve-dedim
H0853 H5375 H0905 H3201 H3808  HO0559 H1931  H6256 HO0413  HO0559

&#8249;&#8249;0 s&#305;rada size, &#8249;Tek ba&#351;&#305;ma y&#252;k&#252;n&#252;2&%#252;
ta&#351;&#305;yamam&#8250; dedim,

397 ERwT RoinD oFT DI BROS TRTT DYTON T
coklukta goklerin yildizlari-gibi- bugin ve-iste-siz sizi ¢ogaltti Tanriniz  Yahve
H7230 H8064 H3556 H3117 H2009 H0853 H0430 H3068

&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RAB sizi &#231;0&#287;altt&#305;. Bug&#252;n g&#246;klerdeki
y&#305;1d&#305;zlar kadar &#231;0&#287;ald&#305;n&#305;z.

T2 o R - T B
ve-mubarek-kilsin  kez bin sizin-gibi  Uzerinize eklesin atalarimzin  Tanrisi- Yahve
H1288 H6471 H0505 H3254 H0001 H0430 H3068

BR7 7PT WD Doy
size soyledi  gibi sizi
H1696 H0853


https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7934.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8219.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2348.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6578.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm

Atalar&#305;n&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305; RAB sizi bin kat daha &#231;0&#287;alts&#305;n ve
S&#246;z verdi&#287;i gibi kutsas&#305;n!
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ve-davalarinizi  ve-agirhgimizi  yikunuzi tek-basima tasiyabilirim nasil
H7379 H2960 H0905 H5375

Sorunlar&#305;n&#305;za, y&#252;k&#252;n&#252;ze, davalar&#305;n&#305;za ben tek ba&#351;&#305;ma
nas&#305;| katlanabilirim?

alel- R <okt B =i =E R == <= -
ve-atayayim oymaklariniza ve-taninmis ve-anlayish  bilge adamlar kendinize verin
H7626 H3045 H0995 H2450 H0376 H3051
:OYNTR
baslariniza

Kendinize her oymaktan bilge, anlay&#305;&#351;|&#305;, deneyimli adamlar se&#231;in. Onlar&#305; size
&#246;nder atayaca&#287;&#305;m.&#8250;
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yapmak-i¢in  sdyledin  ki- s6z iyi- ve-dediniz bana ve-cevap-verdiniz
H1696 H1697 H0559 H0853

&#8249;&#8249;Siz de bunun iyi oldu&#287;unu onaylad&#305;n&#305;z.
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onlari  ve-verdim ve-taninmis bilge adamlar oymaklarinizin  baslar  -i ve-aldim
HO853  H5414 H3045 H2450 H0376 H7626 HO0853  H3947
DR o) ke ) hor . 0Pr  OUNY
ellilerin  ve-Onderleri- yuzlerin ve-Onderleri- binlerin &nderleri- Uzerinize baslar
H2572 H8269 H3967 H8269 H0505 H8269
ORI Ol a7
oymaklariniza ve-gorevliler onlarin  ve-6nderleri-
H7626 H7860 H6235 H8269

B&#246;ylece oymaklar&#305;n&#305;z&#305;n bilge ve deneyimli ki&#351;iler olan ileri gelenlerini size
&#246;nder atad&#305;m. Onlara biner, y&#252;zer, elli&#351;er, onar ki&#351;ilik topluluklar&#305;n
sorumlulu&#287;unu verdim. Oymaklar&#305;n&#305;z i&#231;in de y&#246;neticiler g&#246;revlendirdim.
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arasinda- dinleyin diyerek o zamanda- yargiglariniza i ve-emrettim
H0996 H8085 H0559 H1931  H6256 H8199 HO853  H6680
=3 IS ki A0 P13 Syl ooy
ve-arasinda kardesinin ve-arasinda- adam arasinda- adaletle ve-yargilayin kardeslerinizin
H0996 H0251 H0996 HO0376  H0996 H6664 H8199 H0251
S
yabancisinin
H1616

Ayr&#305;ca yarg&#305;&#231;1ar&#305;n&#305;za, &#8249;Karde&#351;leriniz aras&#305;ndaki
sorunlar&#305; dinleyin&#8250; dedim, &#8249;Bir adamla &#304;srailli karde&#351;i ya da bir yabanc&#305;
aras&#305;ndaki davalarda adaletle karar verin.


https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/2960.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/3051.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/7860.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm

X7 pinun k= P> wEwma D 7D N7
degil dinleyeceksiniz blUyugu-gibi kugugu- yargida- yizler taniyacaksiniz degil-

H3808  H8085 H4941 H6440 H3808
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zor ki ve-mesele o Tanri'nin-  yargi cunkl adam yuzinden- korkacaksiniz
H7185 H1697 H1931  H0430 H4941 HO376  H6440
RPN 8 pRIpEn =
ve-dinleyece§im bana getireceksiniz sizden
H8085 HO0413  H7126

Yarg&#305;larken kimseyi kay&#305;rmay&#305;n; k&#252;&#231;&#252;&#287;e de, b&#252;y&#252;&#287;e
de ayn&#305; g&#246;zle bak&#305;n. Hi&#231; kimseden korkmay&#305;n. Yarg&#305; Tanr&#305;ya
&#246;29&#252;d&#252;r. &#199;&#246;zemeyece&#287;iniz bir sorun olursa bana getirin, ben gerekeni
yapar&#305;m.&#8250;
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yapacaksiniz ki isleri tim- -i o] zamanda- size ve-emrettim
H1697 H3605 H0853 H1931  H6256 HO853  H6680

O s&#305;rada yapman&#305;z gereken her &#351;eyi size buyurmu&#351;tum.&#8250;&#8250;
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o} ve-korkun¢ buyuk ¢ol tim- i ve-yUridik Horev'den- ve-yola-¢giktik
H1931  H3372 H3605 H0853 H3212 H2722 H5265
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bize  Tanrimiz Yahve emretmisti gibi Amorilerin- dag  yolundan goérdiniz ki
HO853  H0430 H3068  H6680 H0567 H2022  H1870 H7200
Ul NID
Kades-Barnea -e-kadar ve-geldik
H6947 H5704 H0935

&#8249;&#8249;Sonra Tanr&#305;m&#305;z RABbin bize buyurdu&#287;u gibi Horevden ayr&#305;|d&#305;k,
Amorlular&#305;n da&#287;1&#305;k b&#246;lgesine giden yoldan ge&#231;erek
g&#246;rd&#252;&#287;&#252;n&#252;z 0 geni&#351; ve korkun&#231; &#231,;&#246;|&#252;
a&#351;&#305;p Kade&#351;-Barneaya vard&#305;k.
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veriyor Tanrimiz Yahve ki- Amorilerin- dag  -e-kadar- geldiniz size ve-dedim
H5414 H0430 H3068 HO567 H2022  H5704 H0935 HO413  HO0559
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bize

Size, &#8249;Tanr&#305;m&#305;z RABbin bize verece&#287;i Amorlular&#305;n da&#287;|1&#305;k
b&#246;Igesine vard&#305;n&#305;z&#8250; dedim,
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Yahve soyledi gibi mulk-edin  ¢ik ulke - ontine Tanrin  Yahve verdi bakin

H3068  H1696 H3423 H5927 HO776  HO853  H6440 H0430 H3068  H5414  H7200
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yilginlag  ve-degil- kork degil- sana atalarinin  Tanrisi-
H2865 H0408 H3372  H0408 HO0001 H0430

&#8249;8#304;&#351;te, Tanr&#305;n&#305;z RAB size &#252;lkeyi verdi. Haydi, atalar&#305;n&#305;z&#305;n
Tanr&#305;s&#305; RABbIn size s&#246;yledi&#287;i gibi, gidip oray&#305; m&#252;lk edinin. Korkmay&#305;n,
y&#305;Imay&#305;n.&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6947.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm

RN Wi DwlN omgbwr  vwsmr BoPe Cow pampm 22
ve-arastirsinlar- 6nimuzde adamlar gonderelim ve-dediniz hepiniz bana ve-yaklastiniz

H2658 H6440 HO376 H7971 HO559 H3605 HO0413  H7126

L L B o s = B R TIT Py

ve--i oradan c¢ikacagiz- ki yol —i haber bize ve-donsunler Ulke —i bize

HO853 H5927 H1870 HO853 H1697  HO0853  H7725 HO776 ~ HO0853
RN N3 oy o
onlara  gelecegiz ki kentler
HO0413 H0935

&#8249;&#8249;0 zaman hepiniz bana gelip, &#8249;&#220;lkeyi ara&#351;t&#305;rmak i&#231;in
&#246;n&#252;m&#252;zden adamlar g&#246;nderelim&#8250; dediniz, &#8249;Hangi yoldan gidece&#287;iz,
hangi kentlere u&#287;rayaca&#287;&#305;z? Bilgi versinler.&#8250;

TN UNW DU Py oW Do mRN) 77T TER 2 23
bir adam adam on on-iki sizden ve-aldm s6z goOzlerimde ve-hos-gorundu
H0259 HO0376  H0376  H6240 H8147 H3947 H1697 H3190
dmlp)
oymaga
H7626

&#8249;8#8249;Bu d&#252;&#351;&#252;nceyi benimsedim. Her oymaktan birer ki&#351;i olmak &#252;zere
aran&#305;zdan on iki ki&#351;i se&#231;tim.

TR T ooww Smo w AN P 24
onu ve-arastirdilar  Eskol  vadi -e-kadar- ve-geldiler daga- ve-cgiktilar ve-doénduler
HO853  H7270 HO812 H5704 H0935 H2022  H5927 H6437

Bunlar da&#287;1&#305;k b&#246;|geye &#231;&#305;karak E&#351;kol Vadisine var&#305;p &#252;keyi
ara&#351;t&#305;rd&#305;lar.

037wk rEwn RN 3T P en o2 omEn 2
haber bize ve-dondiler bize  ve-indirdiler Ulkenin meyvesinden- ellerine ve-aldilar
H1697  HO853  H7725 HO0413  H3381 H0776 H6529 H3027 H3947

S M WION T TN pIST i TN
bize veriyor Tanrimiz Yahve ki- ulke iyi ve-dediler
H5414 H0430 H3068 H0776 H0559

D&#246;n&#252;&#351;te orada yeti&#351;en meyvelerden getirdiler ve, &#8249;Tanr&#305;m&#305;z RABbin
bize verece&#287;i &#252;Ike verimlidir&#8250; diye haber verdiler.

TR MM R hy e nby? oAy N;) 26
Tanrinizin ~ Yahve'nin adzina- -e ve-isyan-ettiniz ¢ilkmak istediniz  ve-degil
H0430 H3068 H6310 HO853  H4784 H5927 H0014 H3808

&#8249;&#8249;Ne var ki, siz oraya gitmek istemediniz. Tanr&#305;n&#305;z RABbin buyru&#287;una
kar&#351;&#305; geldiniz.

wWesin oWk T nNn TINDY  DpRmNR 27
cikardi-bizi bize  Yahve'nin nefretinden- ve-dediniz c¢adirlarinizda ve-sdylendiniz
H3318 HO853  H3068 H8135 HO0559 HO168 H7279
TS g~ =R xR DOIER PONR
yok-etmek-icin-bizi Amorili'nin  eline- bizi vermek-icin  Misir Ulkesinden-
H8045 H0567 H3027  HO853 H5414 H4714 H0776

&#199;ad&#305;rlar&#305;n&#305;zda s&#246;ylenerek, &#8249;RAB bizden nefret ediyor&#8250; dediniz,
&#8249;Bizi Amorlular&#305;n eline verip yok etmek i&#231;in M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/812.htm
https://biblehub.com/hebrew/7270.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7279.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8135.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
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baydk halk diyerek yureklerimizi -i erittiler  kardeslerimiz  ¢ikiyoruz  biz nereye

H0559 H3824 HO853  H4549 H0251 H5927 HO587  HO575
DR o DR NI NPT oy uwgn oY)
Anakhlarin  ogullarini- ve-ayrica- goklere-kadar ve-surlu bulylk kentler bizden ve-uzun
H6062 H1571 H8064 H1219

oY N7
orada gorduk
H8033  H7200

Oraya niye gidelim? Karde&#351;lerimiz y&#246;re halk&#305;n&#305;n bizden daha g&#252;&#231;1&#252;,
daha uzun boylu oldu&#287;unu s&#246;yleyerek cesaretimizi k&#305;rd&#305;lar. Kentler
b&#252;y&#252;km&#252;&#351;, g&#246,;&#287;e dek y&#252;kselen surlarla &#231;evriliymi&#351;. Orada
Anakl&#305;lar&#305; da g&#246;rm&#252;&#351;ler.&#8250;

omn PR NS IR A= =r e 29
onlardan korkun ve-degil- dehsete-disin degil- size ve-dedim
H1992 H3372 H3808 H6206 H3808  H0413  H0559

&#8249;&#8249;0ysa ben size, &#8249;0nlardan korkmay&#305;n, y&#305;Imay&#305;n&#8250; dedim,

Ty Wy 953 BR? By Mo ozEd o bomoy mmo 30
yapti ki gore-tim-  sizin-icin savasacak O onunizde ylrldyen- Tanriniz  Yahve
H3605 H1931  H6440 H1980 H0430 H3068
d=mpyop QYRR DPDN
gozlerinizin-6ninde  Misir'da-  sizinle
H4714 Ho8s54

&#8249;8#214;n&#252;n&#252;zden giden Tanr&#305;n&#305;z RAB sizin i&#231;in sava&#351;acak.
GR&#246;2&#252;N&#252;2&#252;n &#246;n&#252;nde M&#305;s&#305;rda ve &#231;&#246;|de sizler i&#231;in
yapt&#305;klar&#305;n&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; yapacak. Tanr&#305;n&#305;z RABbin buraya
var&#305;ncaya dek, &#231;0cu&#287;unu ta&#351;&#305;yan bir adam gibi sizi nas&#305;! yol boyunca
ta&#351;&#305;d&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;n&#252;z.&#8250;

TN NPT NS TUON T TN WY ODNY WY TR 3
—i adam tasir- gibi Tanrin ~ Yahve tasidi-seni ki gérdin ki ve-¢olde-
HO853 HO0376  H5375 H0430 H3068  H5375 H7200
T oipRT W o3 W ooZoT WM T3 OeR R
bu yer -e-kadar- gelmenize -e-kadar- yuarudidntz ki yol tim-  oglunu
H2088  H4725 H5704 H0935 H5704 H1980 H1870  H3605
opUON T2 oimwe Dy ommo 3T 2
Tanriniza  Yahve'ye- glvenenler dedgilsiniz  bu ve-sdzde-
H0430 H3068 H0539 H0369 H2088  H1697

B&#252;t&#252;n bunlara kar&#351;&#305;n Tanr&#305;n&#305;z RABbe g&#252;venmediniz.

M2 N3l oanimp oiph BR7 N7 TR oy T 3
gece ateste- konaklayacaginiz yer size  aramak-icin yolda- &6nlUntzde yuriyen-
H3915  HO0784 H2583 H4725 H8446 H1870  H6440 H1980

o e TIE9D WY 77 Benio

glindiz ve-bulutta- onda gideceginiz- ki yolda- go&stermek-igin-size

H3119 He051 H3212 H1870  H7200

O RAB ki, &#231;ad&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305; kurman&#305;z i&#231;in size yer aramak,

gidece&#287;iniz yolu g&#246;stermek i&#231;in geceleyin ate&#351;te, g&#252;nd&#252;z&#252;n bulutta
&#246;n&#252;n&#252;7s&#305;ra gitti.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4549.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6062.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6206.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8446.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm

WD paYn g o227 O oy Mmoo ospen o 4
diyerek ve-yemin-etti ve-ofkelendi sozlerinizin ses —i Yahve ve-duydu
H0559 H7650 H7107 H1697 HO853 H3068  H8085

&#8249;&#8249;RAB yak&#305;nmalar&#305;n&#305;z&#305; duyunca &#246;fkelendi ve &#351;&#246;yle ant
i&#231;ti:

2l N v B e B L B TR ¥ By 35
iyi ulke —i bu kotu nesil  bunlar adamlardan- adam godrecek eger-
HO776 ~ H0853  H2088 H1755  H0428 H0376 H0376  H7200
:0naN%  nn? TYIYI YN
atalariniza  vermek-icin yemin-ettim ki
Ho001 H5414 H7650

&#8249;Atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im o verimli &#252;lkeyi, bu
k&#246;t&#252; ku&#351;aktan Yefunne 0&#287;lu Kalev d&#305;&#351;&#305;nda hi&#231; kimse
g&#246;rmeyecek. Yaln&#305;z 0 g&#246;recek, ayak bast&#305;&#287;&#305; topraklar&#305; ona ve soyuna
verece&#287;im. &#199;&#252;nk&#252; 0 b&#252;t&#252;n y&#252;re&#287;iyle RABbin yolunda
y&#252;r&#252;d&#252;.&#8250;

TWT TSI R g N7 e B 22p pm %6
ulke -i verecegim ve-ona- goOrecek-onu o Yefunne'nin  oglu- Kalev harig
HO0776 ~ H0853  H5414 H7200 H1931  H3312 H3612  H2108
3N s N R ORI A V=g =
Yahve'nin ardindan- tamamen-izledi ki cunkid  ve-ogullarina onda basti- ki
H3068 H4390 H3282 H1869
N2D) A+ S = B =l = == R 2 A~ A = N =~ B 7
gireceksin  degil- sen ayrica- diyerek ylUzinuzden Yahve ofkelendi bana ayrica-
H0935 H3808 H1571 H0559 H1558 H3068  HO599 H1571
oY
oraya
H8033

&#8249;8#8249;Sizin y&#252;2&#252;n&#252;zden RAB bana da &#246;fkelenerek, &#8249;Sen de o
&#252;lkeye girmeyeceksin&#8250; dedi,

T2 pim R TRY NI wT TiE? TR m 2 wpim o 38
cinku- guglendir onu oraya girecek o oninde duran- Nun'un oglu Yesu
H2388 HO853 H8033  H0935 H1931  H6440 H5975 H5126 H3091
LA B P N
Israil -e miras-verecek-onu 0
H3478 HO853  H5157 H1931

&#8249;Ama yard&#305;mc&#305;n Nun o&#287;lu Ye&#351;u oraya girecek. Onu y&#252;reklendir.
&#304;sraillilerin &#252;lkeyi m&#252;lk edinmesini o sa&#287;layacak.
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bildiler degil- ki ve-cocuklariniz olacak yagma- dediniz ki ve-kugukleriniz

H3045 H3808 H1961 H0957 H0559 H2945

=t = on?l  TRY WY =B =1 B =

ve-onlar verecegim-onu ve-onlara oraya girecekler onlar ve-kotu iyi bugun

H1992 H5414 H8033  H0935 H1992 H3117
ST

miras-alacaklar-onu
H3423


https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7107.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2108.htm
https://biblehub.com/hebrew/3612.htm
https://biblehub.com/hebrew/3312.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/599.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1558.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/957.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm

Tutsak olacak dedi&#287;iniz k&#252;&#231;&#252;kleriniz, bug&#252;n iyiyle k&#246;t&#252;y&#252;
ay&#305;rt edemeyen &#231;0cuklar&#305;n&#305;z oraya girecekler. &#220;lkeyi onlara verece&#287;im,
oray&#305; onlar m&#252;lk edinecekler.
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Suf deniz- yolundan c¢éle-dogru ve-yola-cikin  kendinize doénin ve-siz
H5488  H3220 H1870 H5265 H6437

Ama siz geri d&#246;n&#252;n, K&#305;z&#305;|deniz yolundan &#231;&#246;le gidin.&#8250; &#8250;&#8250;

Topr o N O8N TN 4
cikacagiz biz Yahve'ye-karsi gunah-isledik bana ve-dediniz ve-cevap-verdiniz
H5927 HO0587  H3068 H2398 HO0413  HO559
Y TN T i S w950 o
—i adam ve-kusandiniz Tanrimiz Yahve emretti-bize ki- g6re-tim-  ve-savasacagiz
HO853 HO376  H2296 H0430 H3068  H6680 H3605
ST NpED fApmon 22
daga- c¢ikmaya ve-clret-ettiniz savasinin silahlari-
H2022 H5927 H1951 H4421 H3627

&#8249;&#8249;Bunun &#252;zerine bana, &#8249;RABbe kar&#351;&#305; g&#252;nah i&#351;ledik&#8250;
dediniz, &#8249;Tanr&#305;m&#305;z RABbin buyru&#287;u uyar&#305;nca gidip
sava&#351;aca&#287;&#305;z.&#8250; Sonra da&#287;1&#305;k b&#246;Igede sava&#351;man&#305;n kolay
olaca&#287;&#305;n&#305; d&#252;&#351;&#252;nerek her biriniz silah&#305;n&#305;z&#305;
ku&#351;and&#305;n&#305;z.
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degilim c¢uUnkd savasin  ve-degil- c¢kin degil onlara soyle bana Yahve ve-dedi

H0369 H3808 H5927  H3808 HO559 ~ H0413  H3068  HO0559
d=rmpi) wme e L
dusmanlarinizin - éninde yenileceksiniz ve-degil aranizda
Ho341 H6440 H5062 H3808 H7130

&#8249;8#8249;Ama RAB bana &#351;&#246;yle dedi: &#8249;S&#246;yle onlara, sava&#351;a gitmesinler.
&#199;&#252;nk&#252; sizinle olmayaca&#287;&#305;m. D&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;z&#305;n
&#246;n&#252;nde yenilgiye u&#287;rayacaks&#305;n&#305;z.&#8250;
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Yahve'nin agzina- -e ve-isyan-ettiniz  dinlediniz ve-degil size ve-konustum
H3068 H6310 HO853  H4784 H8085 H3808 H0413 H1696

T e T

daga-  ve-giktiniz  ve-kiistahga

H2022 H5927 H2102

&#8249;&#8249;Sizi uyard&#305;m, ama dinlemediniz. RABbin buyru&#287;una kar&#351;&#305; geldiniz.
Kendinize g&#252;venerek da&#287;I1&#305;k b&#246;Igeye &#231;&#305;kt&#305;n&#305;z.

TPEED WND B2ny BT = pr i i S
yapar gibi sizi ve-kovaladilar  karsiniza o dagda- oturan- Amorili ve-gikti
HO853  H7291 H7125 H1931  H2022 H3427 HO567 H3318
T W THYD  OpRS MR o377
Horma -e-kadar- Seir'de- sizi ve-vurdular arilar
H2767 H5704 HO853  H3807 H1682

Da&#287;1&#305;k b&#246;|gede ya&#351;ayan Amorlular size kar&#351;&#305; &#231;&#305;kt&#305;lar.
Ar&#305;lar gibi sizi kovalad&#305;lar. Seirden Horma Kentine dek sizi bozguna u&#287;ratt&#305;lar.


https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1951.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1682.htm
https://biblehub.com/hebrew/3807.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2767.htm
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ve-deg@il sesinizi Yahve dinledi ve-degdil- Yahve'nin 0Onunde ve-agladiniz ve-dondiniz
H3808 H3068  H8085 H3808 H3068 H6440 H1058 H7725

OON 1IN
size kulak-verdi
H0413 H0238

Geri d&#246;nd&#252;n&#252;z ve RABbin &#246;n&#252;nde a&#287;lad&#305;n&#305;z. Ama RAB ne
a&#287;1ay&#305;&#351;&#305;n&#305;z&#305; duydu, ne de size kulak ast&#305;.
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kaldimiz ki gunlere-gére cok glnler Kades'te- ve-kaldiniz
H3427 H3117 H3117 H6946 H3427

Uzun s&#252;re Kade&#351;'te kald&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6946.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm

